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lihe meamng ofithe Lord’s Supper,

Vfifinewy 26:28-29)

- {MNZAYAS (= - ERSASZ EEEH 2 ?R?EE’E‘E =3 R ARRIE - AR
r1/J\1FﬂA++ﬂz ’ LE}E‘ZE/]E e i SO EE ARSI AN L,lnﬂﬂ
9. 35 - TIREFIENIS ISR E e = B A AR A TR -
1%5'&?%7?& 1B 3 SR ME e = )(12 }‘EK _l%i**%*}'l' =ledl
T 1 T SCHY B 42 (Sl 1Fﬂﬂ%?ﬁﬁl§|’]ﬂl3 e g

< While they were eatingJdestsiioekisemeoread s and aite ratplessing  He
pliekeNittand gaveliftertiherdisciples Tanersaicialiake eattnistist vy
body.” And when He had takenrarcliprandigiven thanks, He gave it to
them, saying, "Drink from it allfeifyelieftaistis My bloed of the
covenant, which is poured outfeor many ieriergiveness of sins. But | say
to you, | will not drink of this frlitteffthe vine frem now on until that day
when | drink it new with you in My  Father's kingdom.
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» Bread — represents - Christistbody:
lhe Lord’s body, whichiistholysunblemished;andisinles's
Fhe'body, which*wastsacrificedionithe'crosstfor all
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 Cup — represents theblood covenantioffdesus
lihe blood shed onithelcrosstbythefSontof:God
Fhe'blood 'shedfontthe’crossiforall
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(Hebrews 9:22) Andraccordingitoithellfaw,foneimayalmostisay; all
things are cleansediwithibloodiandiwithoutisheddingrofibloodithere
IS .o forgiveness.
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(Luke 22:19) ...do this in remembrance of Me.
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. Grace; Debt of Sin Love
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Now one of the Phariseesiwastrequesting HimitordinerwiththimifandiHe
entered the Pharisee'sthouserandireclinedratithe tableYAnditheretwas
aiwomantinithe cityywhoerwastarsinner;fandiwhentshetlearned that"He
was reclining at the table in‘the'Pharisee;sthouse, she brought an

alabaster vial of perfume,
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and standing behind HimfatiHis feet, weeping;shetbeganitotwetiHis
feetiwith her tears, andikeptiwipingithemiwithitherhairfof herhead;and
Kissing His feet andianointingithemiwithithelperfumesNow 'when'the
Pharisee who had invited Him saw thisihefsaid to himself, “If this man
were a prophet He would know:whofand 'what sort of person this
woman is who is touching Himj thatishelista'sinner.” And Jesus
answered him, “Simon, | have something to say to you.” And

he replied, “Say it, Teacher.”
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“A moneylender had twordebtors:tonerfowedifiverthundredidenariiyand

thetother fifty.: Whenithey:wererunablertorrepay; helgraciously forgave
them both. So which of them willfloverhimimore?” Simon answered
and said, “l suppose the one whomiheiforgave more.” And He said to

him, “You have judged correctly.”
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|- 500 denarii vs. 50
*Unablettorepaya=tinfinitelyilarges(=)
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Jurning toward the woman; HersaiditorSimons = Dolyourseerthis
womanilienterediyourrhouse;yourgaveiMernotwaterforMy feet; but
she has wet My feet with hertearstandiwiped them with her hair.

You gave Me no kiss; but she; since'theitime |l came in, has not ceased
to kiss My feet. You did not anoint: My head with oil, but she anointed

My feet with perfume.
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Grace Debt of Sin love
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Did not kiss Jesus

Did not anoint Jesus’ head with oil

Sinful Woman

Opened his house to receive Jesus
Did not give water for Jesus’ feet

Personally came before Jesus’ feet

Used her tears to wash Jesus’ feet and wiped them with her hair
Did not cease kissing Jesus’ feet

Anointed Jesus’ feet with perfume
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Eorthistreason | say toryoushersins;whichfareimany,;"have been
forgiven, for she loved much; butitheiwhotistforgiven little, loves little.
Then He said to her, “Your sinsthave'beenforgiven.” Those who were
reclining at the table with Him began'to'say to themselves, “Who is
this man who even forgives sins?* And He said to the woman, “Your
faith has saved you; go in peace.”

3



_ HB8 - gl R
. ?B:',%%T;zxﬂﬁ,.\*,.\J?,ETQ:‘E@E:MEI’\JE
- HE#F 2 & FHYSE=SE
. /NEEQK_FH’] ASESERIPNBYSERYIE B

° /l_J\E IL.\/L:\E/J K_._/d:ﬂ_l_r_.l_gﬂrﬂ
» A E M HY RSN S A I

- IFhiave already;acceptediJesusrasimy ltordfand Savior
- Jesus has already diediformy’sins

- My heart is no longer occupied by the issue of other’s sins
* My heart is no longer concerned about 500 denarii or 50
« |If not for God’s grace, | too am unable to be declared righteous
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. |'have already acceptedidesustasimy lfordiandiSavior

eJesus hasienterediintoimyilife
- Using all my heart, mind;fandistrength to love the Lord
- Using my whole life asta responseito the Lord, using my whole
life iIn remembrance of Him



